
CODICE CALIXTINO 

DO LIBER SANCTI  IACOBI nome que subliña o carácter propagador da 

figura do santo apóstolo- xurdiron por toda Europa manuscritos dos que 

son copias parciais mais de duascentas e completas só cinco (Vaticano, 

Madrid , Salamanca , Londres e Santiago, “ a mellor e mais emblemática 

copia que no mundo existe) 

 Este  orixinal compostelán  é un códice copiado por varios autores e 

redactado em diversos  períodos , escrito em lingua latina a mediados do 

século XII que se atribúe  ao monxe cluniacense Aymeric Picaud, ainda que 

figure como autor o papa Calixto – responsable da concesión do privilexio 

do Ano Santo Xacobeo – que dá nome á obra (Códice Calixtino) A 

transcendencia destes 225 folios de pergameo pódese sintetizar 

destacando o seu valos histórico e literario como fonte de información 

sobre o culto e a peregrinación a Santiago e a gran importancia artística 

pólas ilustracións e por ser unha valiosa fonte para o coñecemento 

musical dos primeiros tempos da polifonía. 

NO LIBRO  PRIMEIRO  de carácter litúrxico : sermóns , homilias , himnos , 

cantos, relatos dos milagres realizados en diversas rexións de Europa pólo 

Apóstolo Santiago cós seus devotos. 

NO LIBRO SEGUNDO   de carácter haxiográfico . Narra a traslación do 

corpo do santo desde Xerusalén e o seu desembarco en Padrón 

NO LIBRO TERCEIRO  o máis breve de todos e de carácter histórico , a 

historia de Turpín que narra como apareceu Santiago a Carlomango 

NO LIBRO CUARTO , tamén de carácter histórico sacado do códice en 

1629 e incorporado en 1964 ao volumen único) e a considerada primeira 

guia de viaxes coa descripción da ruta de peregrinación , as xentes e 

costumes dos distintos pobos e cidades , as obras de arte e, mais pólo 

miúdo , a cidade de Santiago e a Catedral 

NO LIBRO  QUINTO  o mais célebre e traducido constitúe o interesante 

conxunto de temas que trata. Un apéndice con obras polifónicas de gran 

interes cultural que foi obxecto de estudo xá desde finais do século XIX . (é 

o primeiro repertorio polifónico verdadeiramente artístico de Europa) 



 

¿QUE DIN DO CODEX CALIXTINO? 

-“ a acta notarial do noso ADN” 

-“ unha xoia bibiográfica única universalmente coñecida” 

-“ a novela do Camiño de Santiago” 

-“ o fio en palabras da ruta mais viva que nunca , a Compostela” 

-“ o corpus musical completo mais antigo do continente” 

-“verdadeira ópera prima da cultura europea do século XII” 

-“o alicerce da memoria , a conciencia e a identidade colectiva do noso 

pobo” 

-“forma de Nós em estado esencial onde o topos máis representativo é 

Galicia” 

-“o noso segundo Pórtico da Gloria” 

-“ como se desaparecese o Museo do Prado, o Escorial , a Alhambra ou a 

Mesquita de Córdoba” 

CORREO PARA ENVIAR TRABALLO: relixioncatolica@gmail.com 

 


